






An education pioneer with deep roots in Hong Kong, China, Yew Chung 
Yew Wah (YCYW) Education Network has a unique educational pedigree that 
combines the best of Chinese and Western cultures with a mission to raise 
competent, compassionate globally aware leaders who strive for a better world.

Visionary educator Madam Tsang Chor-hang founded the first Yew Chung 
School in Hong Kong, China in 1932. In the 1970s, Dr Betty Chan Po-king 
picked up her mantle to provide high-quality bilingual education. In the  1990s, 
Yew Chung was invited to Shanghai and Beijing to open schools for expatriate 
communities in the Chinese mainland. Madam Tsang was ably succeeded by 
her daughter Dr Betty Chan Po-king, who, along with her husband Professor 
Paul Yip Kwok-wah, later founded YCYW Education Network to prepare 
Chinese and expatriate students to make lifelong contributions on the 
international stage.

ABOUT YCYW
EDUCATION NETWORK
认识耀中耀华教育网络
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耀中耀华是扎根中国香港的全球教育先驱，融合中西文化精粹，凝练出与众不同的教
育谱系，以培育具竞争力和同理心的世界公民为使命，致力创建一个更美好的世界。

作为富有远见的教育先驱，曾楚珩女士于 1932 年在中国香港创办第一所耀中
学校。1970 年代，陈保琼博士继承母志，提供最优质的双语教育。1990 年代，
耀中应邀前往上海及北京，为内地的外籍人士开办学校。陈博士其后与先生叶国华

教授创立耀中耀华教育网络，为培养中国及外籍学生走向国际舞台，作出贡献。
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With nearly a century of educational dedication, the YCYW Education 
Network now offers a complete track from early childhood to tertiary 
education. The extensive network of schools, including Yew Chung 
International Schools, the Yew Chung College of Early Childhood Education, 
Yew Wah International Education Schools, Yew Wah School, Yew Wah 
International Education Kindergartens, Yew Wah Infant and Toddler 
Education Centres, and the Yew Wah Infant and Toddler Discovery Centres. 
YCYW schools are located in eight cities of China — Hong Kong SAR, Beijing, 
Shanghai, Guangzhou, Chongqing, Qingdao, Yantai, Zhejiang Tongxiang —
as well as in Silicon Valley in the US, and Somerset in the UK, providing 
quality education and growth opportunities to more than 12,000 teachers 
and students worldwide each year.

凭藉近一个世纪的教育奉献，教育谱系已涵盖从婴幼儿教育至高等教育全学段。
耀中耀华教育网络旗下的耀中国际学校 / 耀中外籍人员子女学校、耀中幼教学
院、耀华国际教育学校、耀华学校、耀华国际教育幼儿园、耀华婴幼儿教育中
心和耀华婴幼儿探索中心，形成庞大网络，遍布中国香港、北京、上海、广州、
重庆、青岛、烟台、浙江桐乡，以及美国硅谷和英国萨默塞特，每年为全球

逾 12,000 名师生提供优质教育及发展机会。
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MISSION 使命

Yew Chung Yew Wah	 is committed to aligning with
	 Science and Technology
	 Culture and Arts
	 Love and Charity

耀 中 耀 华
	 与科 技 结盟
	 与文 艺 结盟
	 与仁 爱 结盟
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Faithfulness

MOTTO 校训
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Faithfulness

Our educational philosophy is centred around character formation, wherein 
the YCYW 12 Virtues describe the core traits in developing our students’ 
character. Our YCYW 12 Virtues include the four traits advocated by 
our Founder, Madam Tsang Chor-hang, Diligence, Frugality, Humility and 
Faithfulness, and an additional eight traits, namely Love, Justice, Loyalty, 
Wisdom, Sincerity, Respect, Harmony and Courage. These eight traits 
have a corresponding quality and definition, which is fundamental to the 
implementation of character development.

我们的教育理念以培养学生品格为核心，所培养的品格其关键特征见于耀中耀华
12 德目的描述。耀中耀华 12 德目包括了我们创办人曾楚珩女士所提倡的勤、俭、
谦、信，延伸出仁、义、忠、智、诚、敬、和、勇八个德目。每一德目下都有对应
的品质与定义，这也是落实品格培养的根本。

Yew Chung Yew Wah 12 Virtues 
耀中耀华 12 德目
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We believe that the core purpose of education is character formation, and it is 
the most important shared responsibility of the school and home.

We believe that each child is unique, with innate talents and gifts that should be 
nurtured to the fullest potential.

We believe that quality student-teacher relationships are at the heart of 
meaningful engagement, leading to highly effective learning and teaching.

We believe that “Learning Communities” best enable students and teachers 
to creatively and holistically explore different fields of knowledge, fostering 
individual and collaborative learning skills that are critical for the 21st century.

We believe in equipping our graduates with a deep respect for and understanding 
of world cultures, mastery of Chinese and English, plus proficiency in other 
modern languages, as well as a strong commitment to meeting challenges of 
their generation.

PRINCIPLES & PRACTICES
理念及实践
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我们相信，教育的核心目的是品格培养，这是学校和家庭最重要的共同责任。

我们相信，每个孩子都是独一无二的，其天赋才能应该得到充分培养。

我们相信，良好的师生关系，有意义的师生互动，是教与学相得益彰的基石。

我们相信，“学习共同体”最能促使师生创造性地、全面地探索不同的知识领域，

让学生掌握 21 世纪至关重要的个人和协作学习技能。

我们相信，我们的毕业生能真诚地尊重和理解世界各地文化，精通中英双语以及
其他现代语言，并能以坚定的态度迎接时代的挑战。 
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NETWORK
网络
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ABOUT
OUR FOUNDERS
我们的创办人

Madam Tsang Chor-hang
Hau Cheung Po Po 校长婆婆

曾
楚
珩
女
士

11



Madam Tsang Chor-hang, affectionately 
called “Hau Cheung Po Po” started the first 
Yew Chung School in Hong Kong amid the 
turbulent times of 1930s and against the 
backdrop of the 918 Mukden Incident. With 
China descended into calamity, Madam Tsang 
felt a strong calling for a better, stronger and 
more prosperous China. She was committed 
to the belief that education is integral to 
building a new nation emerging from war and 
unimaginable hardships. Despite her young 
age, she took it upon herself to conceive and 
establish, in an unsettling period, a career and 
an education institute that was leading the 
way to a brighter future for humanity through 
her vision of a holistic education. 

At the age of 16, she worked alongside 
a few like-minded friends and founded 
Yew Wah School in 1927. The school was 
named “Yew Wah”, meaning “honouring 
China”. Madam Tsang was then elected as 
principal at the age of 19 in recognition of her 
devotion and dedication to education. Two 
years on, in 1932, when all the co-founders 
had left for various reasons, it was a 
testament to her grit, discipline and fortitude 

that she stayed the course and re-established 
Yew Chung, building the foundation of what 
has grown into a vibrant Yew Chung Yew Wah 
Education Network that has touched and 
transformed us all.

1930 年代，时近九一八事变，社会动荡，被人
亲切称为“校长婆婆”的曾楚珩女士于香港创办
第一所耀中学校。眼见国家陷入灾难，她心中
满怀对国家变得更好、更强大、更繁荣的盼望。
要重建一个历经战争和苦难的国家，她坚信教
育是不可或缺的。在动荡之中，年纪轻轻的她
责无旁贷，以教育为职志，建构出一个把全人
教育愿景付诸实践的教育机构，引领人类共创
美好未来。

1927 年，曾女士在 16 岁之龄与几位志同道合
的朋友一起创办了耀华学校，校名寓意“光耀
中华”。19 岁时，她当选为校长，足见她对教育
的热心奉献和努力。两年后，即 1932 年，当其
他创办人因各种原因纷纷离开时，唯有她坚持
办学，并将学校更名为耀中——这为日后一个充
满活力的耀中耀华教育网络奠定了基础。校长
婆婆的勇气、自律和毅力，感动和改变了我们
所有人。
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Dr Betty Chan Po-king
CEO & School Supervisor 行政总裁兼校监

陈
保
琼
博
士
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Graduating from the University of Hawaii with 
a BEd and then an MEd in 1969, Dr Chan has 
specialised in early childhood education. 
She was also awarded the American 
Association of University Women (AAUW) 
Scholarship in the same year. She went on 
to get a PhD in the United States.

In the early 1970s, Dr Chan took up several 
teaching posts as a part-time and visiting 
lecturer at universities in the US and 
Hong Kong. She introduced the concept of 
"learning through play" in Hong Kong and 
her techniques were later introduced to 
Chinese mainland in the 1980s.

Dr Chan was convener and chairperson 
of "Childhood in the 21st Century –
International Conference on Early Education 
& Development (0-6 Years)", sponsored by 
UNICEF in 1989.

In 2004, she was the first Asian invited 
to speak at the Alliance for International 
Education World Conference in Germany.

In 2005 Dr Chan founded the Pacific Early 
Childhood Education Research Association’s 
Hong Kong Chapter with a group of early 
childhood education scholars. 

Dr Chan received honorary doctorates in 
humane letters and laws from the University 
of Illinois at Urbana-Champaign and the 
University of Bath. She was also awarded 
an honorary fellowship by the Education 
University of Hong Kong.

陈保琼博士于 1969 年先后获得夏威夷大学教
育学士及硕士，专长为学前教育。她于同年获
得美国大学妇女联合会 (AAUW) 奖学金，其后
在美国取得博士学位。

1970 年代初，陈博士在美国及香港多所大学担
任兼职或客席讲师，提倡崭新的“游戏中学习”
理念，并於 1980 年代将之引入内地。1989 年，
她担任联合国儿童基金会“廿一世纪婴幼儿
教育”国际研讨会的召集人及大会主席。

2004 年，陈博士获邀在德国举行的国际教育
联盟 (AIE) 会议发表演说，成为该会首位华人
讲者。翌年，她与香港一群幼教学者成立太平
洋区幼儿教育研究学会香港分会。

陈博士先后获颁美国伊利诺大学荣誉人文学博士、
香港教育大学荣誉院士，以及英国巴斯大学荣誉
法学博士。
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Hong Kong Special Administrative Region 
of the People's Republic of China. He was 
appointed as a special advisor to the Chief 
Executive of the HKSAR Government from 
1 July 1997 to 30 June 2002.

叶国华教授是香港政策研究所创办人及主席、
西安交通大学名誉教授、中国社会科学院研究院
名誉教授及山东青年政治学院名誉教授。

叶教授曾任香港基本法基金会主席、香港事务
顾问、香港特别行政区筹备委员会委员及推选委
员会委员，以及中华人民共和国香港特别行政区
全国人民代表大会代表选举会议成员。1997 年
7 月 1 日至 2002 年 6 月 30 日期间，他获委任
为香港特别行政区行政长官特别顾问。

Professor Yip is founder and chairman of 
the Hong Kong Policy Research Institute; 
honorary professor of Xi’an Jiaotong 
University and honorary professor at the 
Graduate School of the Chinese Academy 
of Social Sciences. He is also an honorary 
professor at the Shandong Youth University 
of Political Science.

Professor Yip served as chairman of the 
Hong Kong Basic Law Foundation. He was 
a Hong Kong Affairs Advisor and member 
of both the Preparatory Committee for the 
Hong Kong Special Administrative Region 
and Selection Committee for the First 
Government of the Hong Kong Special 
Administrative Region. In addition he served 
as a member of the Election Committee 
of the National People's Congress of the 
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Professor Paul Yip Kwok-wah
Chairman 主席

叶
国
华
教
授
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OUR UNIQUENESS
我们的独特之处

Our Educational Legacy – 
Educators for Education
我们的教育传承 ⸺ 三代教育家

The Yew Chung Yew Wah (YCYW) Education Network has an incredible 
educational legacy spanning over 90 years and three generations of 
educators. From Madam Tsang Chor-hang in the 1930s to Dr Betty Chan 
Po-king in the 1970s, this staunch commitment in education has then 
been kept alive by a passionate group of young people dedicated to 
quality international education. The network’s original mission continues 
to be as relevant as ever.

At each stage, YCYW Education Network offers a truly unique, bilingual, 
and international experience for every student. Our students’ educational 
journey begins at infancy and concludes with postgraduate level. The 
learning experience is highly personalised and designed to meet each 
individual's academic and personal needs. Paramount in this is our unique 
emphasis on character-building and a holistic approach to education. Our 
students develop the thinking and values necessary to become positive 
influences on their local and global communities. It is a natural outcome for 
YCYW students to become caring global citizens. 
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跨越逾 90 载、历经三代教育家，耀中耀华教育网络的教育传承生生不息。
从 1930 年代曾楚珩女士开始，到 1970 年代陈保琼博士接棒，及至一群年
轻人抱着满腔热诚，致力提供高质量国际教育，使耀中耀华教育网络的使命
初心不变，一直薪火相传。

耀中耀华的教育旅程涵盖婴幼儿教育至研究生，为每一位不同阶段的学生提
供真正的双语国际教育及个性化学习体验，旨在满足其学术和个人发展所需。
我们把塑造品格和全人教育置于首位，培养学生的思维与价值观，使其对本
地和全球社会带来正面积极的影响，自然而然地成为关心他人的全球公民。
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Our Educational Approach and Pedagogies
教育方式与教学法

A.	 The Yew Chung Approach to Early Childhood Education 耀中幼教教学法

The Yew Chung approach to early childhood education is not a set of discrete practices, 
rather it is a philosophy that draws together Confucian teachings with John Dewey’s 
Western Progressive Education theory, aiming at providing an inclusive learning 
environment of both Chinese and Western culture, and has laid the foundation for the 
21st century early childhood education curriculum development with innovation. The 
core of the philosophy is the 12 Values that lie beneath everyday practices and staff 
structure, lifting the education of young children from an instrumental activity to one 
that is a moral practice and also a guide for relationships between adults and children 
and between peers.

Dr Stephanie C. Sanders-Smith from the University of Illinois at Urbana-Champaign, in 
the United States, conducted extensive research on the Yew Chung pedagogy, and wrote 
The Yew Chung Approach to Early Childhood Education – Centering Emergent Curriculum, 
Child-Led Inquiry, and Multilingualism. The book discusses how Yew Chung’s student-led, 
emergent curriculum approach, underpinned by the 12 Values, supports multicultural 
learners within a multilingual learning context and nurtures global citizens. The values 
and pedagogy have also proven effective when implemented at the primary and 
secondary levels, as well as in other cultures. It is the culmination of YCYW’s decades of 
practical experience and refinement in early childhood educational practice in the Hong 
Kong SAR and the Chinese mainland.

The English version was published by Routledge, a prominent academic publisher, and 
the Traditional Chinese version and the Simplified Chinese version have been published 
and distributed by Chung Hwa Education (a subsidiary of Chung Hwa Book Company). 
The Chinese edition of this publication will facilitate the dissemination of the Yew Chung 
philosophy in early childhood education throughout China and all Chinese-reading 
communities.
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Professor Kathy Sylva, an early childhood education expert at Oxford University, highly 
praised the book and believes that the Yew Chung Approach offers a unique and 
innovative perspective for the education field worldwide.

耀中教育模式并非一套另辟蹊径的方法，而是一种哲学，揉合了中国传统儒家学说与约翰杜威的
西方进步主义教育理论，旨在提供一个相容并蓄的中西文化学习环境，并为 21 世纪幼教课程的
创新发展奠定基础。耀中幼教教学法的哲学的核心是“十二项信条”，透过在日常实践和员工的组
成结构，将幼儿教育从工具性活动，提升为德育实践，同时作为成人与儿童及同侪间的关系指南。

来自伊利诺伊大学厄巴纳 - 香槟分校的 Dr Stephanie C. Sanders-Smith 博士对耀中教学
法进行深入调研后，撰写了《耀中幼教教学法——以生成课程、幼儿主导的探究和多语
言为中心》一书。此书探讨了以“十二项信条”为基 础的耀中教学法如何通 过具有高度 儿
童自主性的生成课程，有效 支持多语言学习。这些价值 观 和教学法，经实践证明在中小
学及其他文化脉 络中也行之有效。它是 耀中耀华在中国香港及中国内地通 过实践和不断
完善而得来的结晶。

此书英文版已由权威学术出版机构劳特利奇 (Routledge) 出版，繁体中文版和简体中文
版由中华教育（中华书局子品牌）出版发行。中文版的出版有助于耀中幼教理念在全国
及华语读者群体之间更广泛传播。

牛津大学的幼教专家 Kathy Sylva 教授高度评价了此书，并认为耀中
教学法为世界各地的教育界带来了独特创新的视角。
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B.	 Bilingual Learning Communities 双语学习共同体

Our Bilingual Learning Communities equip students with a high level of proficiency in 
both English and Chinese as well as the skills and a global outlook necessary to succeed 
in an interconnected world. Our programmes are student-led, embracing personalised 
and shared learning so that every student is challenged to think and learn more. We 
know learning does not happen in isolation so we teach through an inter-disciplinary 
lens that allows students to delve deep into issues and to connect with the real-world. 
In our collaborative Bilingual Learning Communities, we place a strong emphasis on 
each student’s soft skills development. This includes critical thinking, communication, 
social skills, self-management, creativity and more. These skills are reinforced from ECE 
through to Upper Secondary to ensure students develop a holistic approach to learning 
— a lifelong pursuit that goes well beyond just academics. 

Our state-of-the-art facilities provide space where collaboration and innovative thinking 
become a natural part of the learning process. In our schools, we enhance and transform 
the learning and teaching in novel ways with the latest in EdTech. Our students harness 
the power of the best emerging technologies in order to learn outside the box. 

我们的双语学习共同体使学生精通中英双语，能在瞬息万变和联系日益紧密的世界中，掌握获得
成功所需的技能和全球视野。我们的课程以学生为主导，采用个性化学习方式，共享知识，使每
位学生在思维和学习上不断接受挑战。学习必须走出象牙塔，我们因此通过跨学科教学推动学生
深入思考，并与现实世界发生连接。从幼儿教育至高中的双语学习共同体之中，我们携手协作，
着重学生的软技能发展，包括批判性思维、沟通、社交、自我管理和创造力等，确保他们以综合
的方式学习，并在学术发展以外追求终身学习。先进的设备为我们的学与教创造了一个空间，使
共同协作和创新思维成为学习过程的一部分。在学校里，我们通过最新的教育科技，以崭新方式
使学与教两者得到改变和加强，也令学生体验和运用最新技术，突破学习的常规框架。
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C.	 Character Development 品格培养

Character development is one of the YCYW education core values. In our character 
development, such as the Seeds of Hope programme, students are made aware 
of their responsibilities to their families, schools, and society, and develop a good 
character to serve and contribute to the community. Through acquiring practical skills, 
they can overcome challenges at ethical, moral, spiritual, social, and cultural levels, 
gradually developing their own values and beliefs, making them individuals with a global 
perspective, caring for others, and having the courage to take on responsibility.

品格培养是耀中耀华教育理念的核心之一。在我们的品格培养中，例如“希望种子”项目，学生
意识到他们对家庭、学校、社会所肩负的责任，形成服务社会、贡献群体的良好品格，同时通过
获得实践技能，帮助他们克服在伦理、道徳、精神、社交及文化层面的挑战，并借此逐步形成
自己的人生观价值观，令他们成为具备环球视野、懂得关爱别人，以及勇于承担责任的人。
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我们的中文课程蜚声国际，是整合跨学
科的双语学习共同体不可或缺的组成
部分。课程涵盖不同年龄段学习者的
需要，不管是以中文为母语或非母语的
学生，在这个课程的培养下，均能熟练
使用汉语进行交流和学习，日后成为
具备全球视野的双语世界公民。我们的
课程充分参考最新的研究成果，专业的
中文教师能有效满足每位学生的学习
需要，有效提高他们的中文水平。除了
中国语言的学习外，我们的中文课程还
包括各种延伸环节，包括中国研习课、
中华经典五分钟、中文阅读计划与中国
教室等。

D.	 Chinese Curriculum 中文课程

Our Chinese curriculum has gained international recognition and is an essential 
component of our Bilingual Learning Communities. Designed to meet the needs of 
learners across different age groups, whether they are native or non-native Chinese 
speakers, our curriculum equips students with the ability to communicate and learn 
effectively in Chinese. Our goal is to cultivate bilingual individuals who possess a 
global perspective. Our curriculum is informed by the latest research findings, and our 
team of professional Chinese teachers is dedicated to meeting the individual learning 
needs of each student, effectively enhancing their Chinese language skills. In addition 
to language learning, our Chinese curriculum includes various supplementary 
components, such as Chinese Studies, Five-minute Chinese Classics, the Chinese 
Reading Programme, and the China Classroom Programme, among others.
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The 12 Values
十二项信条

Throughout its 90 years, YCYW has won acclaim for its pioneering spirit. The 12 Values 
is at the heart of our Yew Chung Yew Wah Early Childhood Education. The 12 Values 
approach centres on strong relationships that encourage the inner-transformation 
of young learners as they acquire knowledge, personal skills and character traits of a 
global citizen. We embed the 12 Values in the design of the indoor and outdoor learning 
environments, as well as in the intentional daily interactions and routines of school life. 

Dr Stephanie Sanders-Smith, Associate Professor of Early Childhood Education from the 
University of Illinois at Urbana-Champaign, has been researching, refining and articulating the 
Yew Chung Yew Wah 12 Values approach in Early Childhood Education since 2016. This ongoing 
research provides great insight into our approach to early childhood education. The 12 Values 
are set out in a pyramid that visually demonstrates the interplay between these areas.

These 12 Values are a distillation of our rich educational experience spanning over 90 years, 
to present a clear purpose and path. They represent a framework for constant, dynamic 
evolution. They are a set of aspirations to guide educators. These values will be extended to 
our Primary and Secondary operations and a wider community as we move forward. 

在过去 90 余载，耀中耀华的先锋精神赢得无数赞誉和尊重。十二项信条乃我们幼儿教育模式的核心，
它以牢固的关系为中心，鼓励学生掌握知识、个人技能和全球公民应有的品格，作出内在转变。从室内
外学习环境的设计至校园生活，十二项信条都贯穿于耀中耀华的教育之中。

自 2016 年开始，美国伊利诺大学香槟分校课程和教学副教授 Stephanie Sanders-Smith 博士在
耀中开展实地调研，通过资料收集、分析和研究，确定了构成耀中理念和教学法基础的幼教十二项信条，
为我们的幼教方法提供真知灼见。十二项信条以金字塔形状排列，即靠近塔底的条目依次为其上各条的
前提和基础。

对十二项信条的提炼、梳理基于机构逾 90 年发展历程中先进、丰富的教育实践，潜移默化地建构出这
一有生命力、动态演变的框架，为耀中耀华教育工作者提供清晰目标和方向。这些价值观将伴随我们迈
步向前，其理论和实践将陆续扩展至中小学以及更广阔的社区。
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  “Baby to Postgraduate” Educational Pathway
“从婴儿到研究生”全学段教育

Following the establishment of Yew Chung College of Early Childhood Education (YCCECE), 
a degree-awarding institution born out of Yew Chung Community College (YCCC) in 
2018, YCYW Education Network has realised its vision to provide a unique education 
pedigree of nurturing future generations from infancy and tertiary. In 2024, YCCECE 
successfully achieved institutional accreditation for operating Postgraduate programmes 
at Qualifications Framework (QF) Level 6 with the Hong Kong Council for Accreditation 
of Academic and Vocational Qualifications (HKCAAVQ). YCCECE became the first private 
institution in Hong Kong SAR to offer the Postgraduate Diploma in Education (ECE) 
and Master’s Degree in Education. YCYW began providing through-train programmes from 
early childhood to master's degree. 

The very first and only specialist tertiary institution in early childhood education (ECE) 
in Hong Kong and Asia, YCCECE offers Bachelor of Education (Hons), alongside Higher 
Diploma and Diploma programmes in ECE, as well as an array of Continuing and Professional 
Development (CPD) courses for ECE educators, industry professionals, or individuals who 
are interested in advancing their related professional knowledge and skills. 

随着 2018 年耀中社区书院升格为专上院校和耀中幼教学院的成立，再加上自 1932 年已开展的耀中和
耀华学校一条龙教育，耀中耀华教育网络实现了提供婴儿至高等教育的独特教育系谱的愿景，从婴儿到
研究生的教育循环。2024 年，耀中幼教学院成功获得香港学术及职业资历评审局 (HKCAAVQ) 對开办
资历架构第六级的机构评审。耀中幼教学院成为全港首间提供学位教师教育深造文凭 ( 幼儿教育 ) 及教
育学硕士学位课程的私营机构。至此，耀中耀华提供“从婴儿到研究生”全学段教育。

耀中幼教学院是亚洲首间及唯一专注于幼儿教育的学位颁授高等教育学府。学院除了提供幼儿教育
荣誉学士课程及幼儿教育高级文凭课程外，同时亦开办多元化的持续及专业进修课程，为幼儿教育
工作者、业内专业人员或有意进修相关专业知识和技能的人士提供学习机会。
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About PPDS 耀学园

Pamela Peck Discovery Space (PPDS) is situated on the ground 
floor of YCCECE Tin Wan Campus — a living-lab fostering 
hands-on, experiential learning. PPDS play areas are designed 
to reflect real-world environments that can stimulate children’s 
curiosity and learning through play. Open to the public and also 
serving as an ECE research hub, PPDS provide an authentic 
setting for YCCECE students and faculty to observe child 
development and to conduct pedagogical projects.

耀学园位于耀中幼教学院田湾校舍的地下，是一个专门促进实践和体验
式学习的探索空间。耀学园的设计目标是透过创建各个模拟现实世界环
境的游乐空间，触发孩子们的好奇心，使他们能够从游戏中学习。耀学
园不仅向公众开放，更是幼儿教育的研究基地，为耀中幼教学院学生
和教学团队提供一个真实的环境，以直接观察儿童的发展情况，并进行
各项教学项目的研究。
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OUR STRENGTHS
我们的优势
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School Network
学校网络

YCYW is an unrivalled network of schools across 10 international cities. All YCYW schools 
operate under the same educational mission and share a similar pedagogy. We understand 
families sometimes need to be relocated and thus internal transfers within schools have 
been made easier. Students may continue to receive outstanding education at any of our 
YCYW schools. 

YCYW recruits and retains qualified and passionate teachers who always have the opportunity 
to upskill and remain abreast of global trends through professional development workshops. 
YCYW is proud to have a group of dedicated and long service academic staff, ensuring consistent 
and high quality teaching. Among the wonderful aspects of the YCYW school network are 
its regular cross-school events that promote constructive collaboration. Students gain 
invaluable experience and grow their circle of friends. 

耀中耀华的庞大网络遍布 10 座国际城市，全部学校遵循统一的教育使命，教学方法一脉相承。考虑到
不同家庭在各地迁移的情况普遍，我们因此为内部转校提供便利，使学生可在任何一所耀中耀华学校继
续接受优质教育。

耀中耀华聘用充满热诚的合资格教师，通过专业发展工作坊，不断提升他们的技能，帮助他们了解全球
趋势，与时并进。一批长期服务、敬业乐业的教职员，保障了耀中耀华教学质量和稳定性。我们的学校
网络定期举办精彩纷呈的跨校活动，促进建设性合作，让一众学生获得宝贵经验，扩阔社交圈子。
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“
”

Seeds for the Future
未来种子

The phrase ' 一日千里 ' is no longer just a figurative expression. The world has become 
smaller, and change is happening at an unprecedented pace. Any set curriculum needs to 
be updated. No one can predict the future, and there might not even be a curriculum in 
the future. What you learn in university will need to be updated. Your future must be built in 
your own mind.

如今，‘一日千里’已不只是一种比喻。世界正变得越来越小，变化速度之快前所未有。若是有人
问未来的课程是什么样子的？答案是任何课程设置都需要更新。未来无法预测，在未来甚至可能
不存在固定的课程体系。同学们进入大学后学习的内容，以及毕业时掌握的知识都需要不断更
新。未来，需要同学们在自己脑海构建。

Graduation Ceremony 2023, by Dr Betty Chan Po-king, 
CEO & School Supervisor of YCYW Education Network 

2023 年毕业礼，耀中耀华教育网络行政总裁兼校监陈保琼博士
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S E E DS
F U T U R E

FO R  T H E

EdFutures DivisionFuture School
� Super-Curricular Programme
 超级联课课程
� YCYW Meta (YCYW Online)
 耀中耀华元学堂（耀中耀华线上课程）

未来学校

未 來 种 子

未来教育部

”
Dr Chan likened the information that students acquire to seeds that will grow through 
the neurons that connect with each other. The more stimuli students receive, the more 
they will be able to face whatever challenges they encounter.

The establishment of Future School and Educational Futures Division (EdFutures) 
could be seen as a response to Dr Chan's seed metaphor.

陈博士在讲话中将学生吸收的信息比喻为种子，种子在大脑中通过神经元相互连接、生长，因此，
学生受到的刺激越多，就越能应对未来的挑战。

耀中耀华所成立的“未来学校”和“未来教育部”项目，可谓是对陈博士“种子”比喻的具体呼应。
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Future School
未来学校

In the 2024-2025 academic year, we launched the Future School Programme 
at YWIES Zhejiang Tongxiang. This is a rethinking of education. Our goal is to 
provide greater opportunities for our upper secondary students to explore 
cutting-edge disciplines and to customise their studies according to their own 
personal interests and goals. The programme explores topics of particular 
importance in the 21st century, and encourages students to undertake 
philosophical reflection to enhance their understanding of the world. The 
programme also includes a component on entrepreneurship to help students 
develop the skills and mindset needed to innovate and succeed in a rapidly 
changing global economy. We will eventually extend this programme to other 
YCYW schools to ensure that that all our students can benefit from this 
forward-thinking educational model.

2024-2025 学年，我们在浙江桐乡耀华启动了“未来学校”项目。这是对教育一次深刻
反思的结果，旨在为高中学生提供更多探索前沿学科的机会，且让他们可根据个人兴趣
和目标，制定学习内容。这个计划专注于 21 世纪的重要课题，鼓励学生进行哲学探究，
以加深对世界的理解 ; 同时，计划还培养创业精神，帮助学生在瞬息万变的全球经济中，
发展创新和成功所需的技能与心态。这个计划将会逐步推广到其他耀中耀华校区，以确
保所有耀中耀华学生，都能受益于这种具有前瞻性的教育模式。

For details
了解更多
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For details
了解更多

EdFutures Division
未來教育部

YCYW established the Educational Futures (EdFutures) Division at the start of the 
2023-2024 academic year, dedicated to forming exclusive partnerships with top 
universities and Fortune 500 companies domestically and internationally. 
The division aims to inspire students' interest in technology and foster a passion 
for exploration, helping them overcome time and geographical barriers to engage 
in learning. Owing to its pioneering and progressive approach to education, YCYW 
distinguished itself as the only educational institution listed in the "Top 20 Innovative 
Brands Selection" of 2024 Forbes China.

耀中耀华于 2023-2024 学年之初创建了未来教育部，和国内外顶尖的高校和五百强企业进
行独家和紧密的合作，致力培养学生对科技的兴趣及探索热情，帮助学生突破时空和地域
限制展开学习。2024 年，耀中耀华教育网络凭借创新且前瞻的教育实践，成为唯一入选
福布斯中国“年度创新品牌 Top 20”榜单的教育机构。
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The EdFutures Division epitomises our commitment to innovation, and continues to 
provide a wide array of exciting, high-quality, and unique learning opportunities for 
students. YCYW formed active collaboration with prestigious institutions such as the 
Chinese Academy of Sciences, the Shanghai Astronomy Museum, The University of 
Hong Kong, and the Oxford Suzhou Centre for Advanced Research (OSCAR). These 
partnerships have enabled students to extend their learning, interact personally with 
industry experts, and immerse themselves in real-world situations, thus enhancing 
their educational experiences and preparing them for future challenges. 

Super-Curricular Programme and YCYW Meta (YCYW Online) are the two pillars to 
offer our students a wide range of subjects and refined learning experience. 

未来教育部是我们践行创新的一个缩影，持续为同学们提供丰富、优质且别具特色的学习机会。
耀中耀华与中国科学院、上海天文馆、香港大学、牛津大学高等研究院（苏州）等著名学术机构
保持着紧密的合作关系。这些合作使我们的学生能够拓展学习，亲自与行业专家交流，并沉浸
于现实世界的情境之中，从而提升他们的学习体验，为未来的挑战做好准备。

“超级联课课程”和“耀中耀华元学堂（耀中耀华线上课程）”是两大支柱，为学生提供广泛的学科
和精炼的学习体验。
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A.	 Super-Curricular Programme 超级联课课程

Super-Curricular Programme (SCP) transcends the boundaries of conventional 
education. It provides our young people from ECE to Upper Secondary with more 
extensive and immersive experiences. 

The Programme offers a wide range of masterclasses, integrated work-study 
projects and advanced immersive learning projects. Students develop skills 
ranging from public speaking to scientific research to engineering new inventions 
and debating ethical issues – all designed to be relevant to their age and 
development. 

These programmes play a crucial role in extending, enhancing students' learning 
horizons and preparing students for future academic pursuits and professional success.  

We also partner with esteemed higher education institutes and external experts 
engaged in cutting-edge research to develop programmes from Early Childhood 
Education all the way up to Upper Secondary. By learning from researchers and 
industry experts, our students gain exposure to the latest advancements and 
emerging disciplines, enabling them to stay ahead and embrace a future filled 
with innovation and possibilities.

超级联课课程跨越了传统教育的界限，更聚焦于为幼儿教育至高中阶段的学生提供更加
强化及沉浸式的体验。 

这个计划提供各种各样的大师班、工作－学习整合项目、进阶沉浸式学习项目等，并根
据学生年龄段和发展需求而设计，涵盖公共演讲、科研、发明以及道德规范讨论等广泛
主题，培育学生多项相关技能。 

超级联课课程拓展和提升了学生的学习视野，在协助学生日后升学和成就事业方面具有
重要价值。 

我们还与知名高校及从事尖端研究的外部专家建立合作，共同开发从幼儿教育到
高中阶段的课程项目。通过与他们的深入交流与学习，学生可以接触到最新
的科研发展和新兴学科，从而能够与时具进，迎接充满创新和无限可能性
的未来。
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B.	 YCYW Meta (YCYW Online) 耀中耀华元学堂（耀中耀华线上课程）

YCYW Meta enhances learning pathways, embracing collaborative and hybrid 
learning experiences to broaden horizons and unlock the full potential of YCYW 
students. By seamlessly integrating real-world projects into our existing IGCSE, 
IB and A Levels subjects, as well as the upcoming HKDSE programme, we enrich 
their educational journey. 

Students are supported to work collaboratively with peers from across the YCYW 
school network, along with expert assistance from external specialists and 
researchers, to engage in research and the creation of solutions and responses 
for their subject assessments, industry or research challenges, and Chinese and 
international academic competitions. 

The other component of the YCYW Meta programme is to support the 
development and enhancement of new subjects for our schools. New subjects will 
be delivered online across multiple schools, providing our students with diverse 
educational experiences.  

At various times in the year, they will also travel between schools and other 
locations for specialised on-site learning experiences, investigations, and field 
studies, fostering a spirit of exploration and discovery.

耀中耀华元学堂以协作和混合模式拓阔学生的视野，将真实世界的项目无缝整合到现有的
IGCSE、IB 和  A Level 课程与即将开设的 HKDSE 课程中，在丰富教学旅程的同时，激发
耀中耀华学生的潜能。 

学生在外部专家和研究员的指导下，与其他耀中耀华学校的同学一起参与研究项目、学科
评估、行业或研究挑战，以及国内外学术竞赛。 

耀中耀华元学堂还包括协助及加强学校新科目的开发。新学科通过线上形式在多所学校展
开，加强学习成效，为我们的学生提供多样化和丰富的教学体验。 

学生还有机会进行跨校区学习之旅、专项现场学习体验和实地考察等，以促进他们探索和
创造的精神。
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Co-Curricular Programmes 
校内联课项目  

A.  Creative Arts 创意艺术

Art plays a significant role in fostering the holistic development of our students across 
Yew Chung and Yew Wah schools. Our programme encompasses a rich variety of art 
forms, spanning music, Chinese music, theatre, and visual art. By engaging in creative 
workshops and interactions with seasoned artists and musicians, students are 
empowered to explore and enhance their technical skills with expert guidance.

艺术在促进耀中耀华学生的全面发展方面扮演着重要角色。我们的课程涵盖丰富多样的艺术形
式，包括音乐、民乐、戏剧和视觉艺术。通过参与创意工作坊、与资深艺术家和音乐家互动交
流，学生能够在专业人士的引导下探索和提升自己的技能。
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Artist in Residence (AiR)  驻 校 艺 术 家

Launched in 2005, this initiative brings world-class professional artists to our campuses, 
immersing students in artistic creativity and inspiring their own artistic journeys.

Each AiR specialises in areas such as painting, mosaic, sculpture, or comic design. They share 
their skills and ideas with students through diverse projects as they visit various YCYW campuses.

AiRs collaborate with students, teachers, and the community to create a wide range of 
projects, from small paintings to large-scale murals and sculptures.

The artwork serves not only as decoration but also as a reflection of the lives and experiences 
of those involved in its creation. Through community art, AiRs facilitate reflective dialogues and 
guide students to discover the transformative power of artistic expression.

自 2005 年启动以来，该计划将世界级专业艺术家引入校园，让学生沉浸于艺术创作的氛围中，
启发他们自身的艺术旅程。  

每位驻校艺术家  (AiR) 专注于不同的艺术领域，例如绘画、马赛克、雕塑或漫画设计。

他们通过多样化的项目，在参访耀中耀华各校区时，与学生分享自己的技能和理念。驻校艺术家
与学生、教师及社区合作，共同创作出各式各样的作品，从小型画作到大型壁画和雕塑。  

这些艺术作品不仅是装饰品，更反映了参与者的生活与经历。通过社区艺术，驻校艺术家促进反
思性对话，引导学生探索艺术表达的变革力量。
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B.  Music Education  音乐教育

Music has always played a central role in 
YCYW schools, and music can be heard in 
every corner of our campuses.

Our distinctive Early Childhood and Primary 
Violin Programme supports students 
from K4 to Grade 3/Year 4 at Yew Chung 
Yew Wah Schools to participate in weekly 
group sessions to learn the violin. 
The comprehensive violin programme promotes health, coordination, and focus 
through violin playing. We support aspiring students to further develop their music and 
presentation skills with a range of activities including chamber music, orchestral works, 
masterclasses, performances and competitions.

Our In-school Individual Instrumental Programme (IIIP) lessons are uniquely designed 
with a rotational scheduling system during school hours to allow students to receive 
high-quality one-on-one instrumental lessons with well-trained music professionals 
without affecting their academic study.

Our Chinese Orchestral and Instrumental Programme offers group or individual training for a 
wide range of Chinese instruments. Students learn from specialist instructors on a weekly basis. 

音乐在耀中耀华学校一直扮演着核心角色，而在我们的校园里，随处都能听到音乐。

耀中耀华学校为 K4 到三 / 四年级的幼儿和小学生提供独具特色的幼教和小学小提琴课程，学生每
周以小组形式学习小提琴。全面的小提琴课程让学生通过小提琴演奏促进健康、协调和专注力。
通过室内乐、管弦乐、大师班、演出和比赛等一系列活动，帮助学生进一步提升音乐水平和表达
能力。

我们的校内乐器个别辅导课程 (IIIP) 采用独特的轮替排课系统，于上课时间内进行。这让学生能够
在不影响学业的前提下，接受由经验丰富的音乐专业人士提供的高质素一对一乐器辅导课程。

我们的中乐团与中国乐器课程为多种中国乐器提供小组或个别训练，让学生每周向专业导师学习
中国乐器。
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C.  Physical & Health Education  体育与健康教育

Physical & Health Education plays a pivotal role in our holistic 
education approach at YCYW, emphasising the cultivation of 
the whole person. We firmly believe that nurturing a healthy 
body and mind is crucial in preparing our young people to 
face the challenges of modern society. Through a wide array 
of sports programmes, we strive to provide personalised 
opportunities that cater to the unique abilities of each student, 
enabling them to excel and unlock their full potential. By 
participating in our inter-school and team sports activities, such as YCYW Ski Camp 
and School Games, students not only bolster their physical well-being but also facilitate 
social growth and forge strong bonds with their teammates.

YCYW remains committed to cultivating an environment where students can thrive 
physically, mentally, and socially, empowering them to embrace their fulfilling lives in the 
times to come. 

体育与健康教育是耀中耀华全人教育理念不可或缺的组成部分，我们深信，培养青少年健康的
身心对于他们迎接现代社会的挑战至关重要。学生们可以在我们多姿多彩的运动项目中挑选最
合适自己的个人项目参与训练并加以发挥，把个人的运动天赋和潜能尽情地展现出来。学生可以
通过参与耀中耀华滑雪营及运动会等联校或队际的体育活动，以学习群体生活；这样他们不单在
运动技能上有所进步，更能在团队的协作中建立深厚的友谊和关爱。

我们的体育运动课程致力于培育同学们
体魄、心灵和社交全方位健康成长的
环境，成就他们更丰富的人生和未来。
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D.	 Thought Leadership Learning Experience 思维领导学习体验

YCYW students broaden their horizons through a number of thought 
leadership events and initiatives, including TEDx and Planet Leadership 
Series, as well as through collaboration with leading scholars and 
renowned institutions like the Chinese Academy of Sciences. 

通过 TEDx 和星空说等思维领导力活动及倡议，耀中耀华学生有机会与各行各业杰
出人物和中国科学院等科研机构交流学习，拓展眼界和视野。
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Learning Beyond the Classroom
无墙教室

Learning outside the classroom walls sparks lifelong passion and curiosity. It 
is one of the best ways to develop students’ understanding of the world. Trips 
and excursions connect the learning from the curriculum to the real-world. 
We provide students with novel experiences to encourage independence and 
to facilitate an exploration of languages and cultures. Championing learning 
beyond the classroom forms a key part of our commitment to holistic education 
and enables students to form strong bonds with their peers and teachers. 

耀中耀华打破“四面墙”的学习限制，提供课堂以外的体验，除了激发学生终身学习的热诚和
好奇心，也是培养他们了解世界的最佳途径之一。旅行和游览项目将学习课程和真实世界联繋
起来，通过新奇的体验，培养学生独立精神，推动其探索不同的语言及文化。耀中耀华致力提
供全人教育，倡导课堂以外的学习是当中的关键一环，让学生与同辈和老师建立紧密关系。
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A. 	 World Classroom 世界教室

We are committed to nurturing our next generation of leaders through the integration 
of the strengths of Eastern and Western traditions and practices. The World Classroom 
is a unique programme offered to students from Years 7-9. This is an overseas learning 
and cultural experience.

我们致力融汇中西方传统与实践方式的精粹，以培育下一代领袖。世界教室是为七至九年级学生
而设的独特项目，提供与众不同的海外学习和文化体验。

B. 	 China Classroom 中国教室
The China Classroom Programme provides Primary and Secondary students 
with opportunities to explore the country and gain insights into the history and 
culture of China. The programme helps students deepen and expand their cultural 
understanding of and respect for China. 

中国教室为中小学生提供到访中国各地的机会，以探索中国历史和文化，从而扩展文化视野，
加深对脚下土地的理解。

C. 	 YCYW Somerset Cultural Centre 耀中耀华萨默塞特文化中心
Situated in Somerset, UK, the YCYW Somerset Cultural Centre is especially set up 
to help students of YCYW schools further hone their English language skills in an 
immersive learning environment.

耀中耀华萨默塞特文化中心位于英国萨默塞特，专为耀中耀华学生而设，透过沉浸式学习环境，
进一步锻炼学生的英语技能。
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D. 	 Overseas Summer Camp 海外夏令营
Every Summer, the YCYW Educational Futures Programme provides Secondary students 
with unique opportunities to travel around the world and explore the boundaries of 
knowledge, covering fields such as marine and space sciences, palaeontology and earth 
sciences, zoology, and geochemistry, through participating in the YCYW ChinaOne 
Experiential Learning and YCYW OceaniaOne Experiential Learning projects. 

We also offer students Arts Trips comprising visits to theatres, music schools, and 
exchanges with professional performing artists.

每年暑假，耀中耀华未来教育部为中学生提供独特的环球游学机会，参与耀中耀华 ChinaOne 实践
式学习项目及耀中耀华澳洲实践式学习项目，从而探索知识的边界，内容涵盖海洋与太空科学、古
生物学与地球科学、动物学以及地球化学等领域。 

我们也为学生安排艺术交流团，行程包括参观剧院、音乐学院，以及与专业表演艺术家交流的机会。
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耀中耀华学校

YEW CHUNG YEW WAH
SCHOOLS
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enquiry@yccece.edu.hk

www.yccece.edu.hk

+852 3977 9877

2 Tin Wan Hill Road, Tin Wan, Aberdeen, Hong Kong, China
中国香港香港仔田湾田湾山道 2 号
3 To Fuk Road, Kowloon Tong, Hong Kong, China
中国香港九龙塘多福道 3 号

YEW CHUNG COLLEGE OF EARLY CHILDHOOD 
EDUCATION 耀中幼教学院 (YCCECE)
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Yew Chung College of Early Childhood Education (YCCECE) is a 
degree-awarding institution in Hong Kong for local and international 
high school graduates. The college was established in 2018 and was 
the first and only specialist early childhood education institution in 
Hong Kong SAR and the Chinese mainland. The campus is situated 
in Tin Wan, Hong Kong SAR, offering quality teacher training. In 
2024, YCCECE successfully achieved institutional accreditation for 
operating Postgraduate programmes at Qualifications Framework (QF) 
Level 6 with the Hong Kong Council for Accreditation of Academic 
and Vocational Qualifications (HKCAAVQ). YCCECE became the first 
private institution in Hong Kong SAR to offer the Postgraduate Diploma 
in Education (ECE) and Master’s Degree in Education.

耀中幼教学院是专为本地及国际高中毕业生而设的学位颁授学府。
学院成立于 2018 年，坐落于中国香港田湾，是中国香港和中国内
地第一且唯一一所专门培养幼儿教师的高等院校，同时提供优质的
师资培训。2024 年，耀中幼教学院成功获得香港学术及职业资历评
审局 (HKCAAVQ) 对开办资历架构第六级的机构评审。耀中幼教学院
成为全港首间提供学位教师教育深造文凭 ( 幼儿教育 ) 及教育学硕士学位
课程的私营机构。

Bachelor of Education (Honours) in Early Childhood Education
(Year 1 Entry) (4-year full-time) 
幼儿教育荣誉学士 ( 一年级入学 )( 四年全日制 )
Bachelor of Education (Honours) in Early Childhood Education
(Year 3 Entry) (2-year full-time or 4-year part-time)
幼儿教育荣誉学士 ( 三年级入学 ) ( 两年全日制 或 四年兼读制 )
Higher Diploma in Early Childhood Education (2-year full-time)
幼儿教育高级文凭 ( 两年全日制 )
Diploma in Early Childhood Education and Care (1-year full-time)
幼儿教育与照顾文凭 ( 一年全日制 )
Continuing & Professional Development Programmes 持续及专业进修课程
Certification Course for Kindergarten Principals 幼稚园校长资格培训证书

Starting from the 2025-2026 academic year 於 2025-2026 学年开办

Postgraduate Diploma in Education (Early Childhood Education) 
(1-year full-time)
学位教师教育深造文凭 ( 幼儿教育 )( 一年全日制 )
Master of Education (1-year full-time or 2-year part-time)
教育学硕士 ( 一年全日制 或 两年兼读制 )
Associate in Child Studies and Psychology Programme (2-year full-time) 
儿童研究及心理学副学士 ( 两年全日制 )

CURRICULUM 课程
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admissions@ycef.comwww.ycis-hk.com +852 2338 7106

YCIS HONG KONG | ECE
香港耀中国际学校 | 幼教部

151 Waterloo Road, Kowloon Tong, Hong Kong, China 
中国香港九龙塘窝打老道 151 号

29 Kent Road, Kowloon Tong, Hong Kong, China
中国香港九龙塘根德道 29 号

3 Somerset Road, Kowloon Tong, Hong Kong, China
中国香港九龙塘森麻实道 3 号

20 Somerset Road, Kowloon Tong, Hong Kong, China
中国香港九龙塘森麻实道 20 号

Savannah Place, 3 Chi Shin Street, 
Tseung Kwan O, Hong Kong, China
中国香港将军澳至善街 3 号 Savannah Place
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admissions@ycef.comwww.ycis-hk.com +852 2338 7106

YCIS HONG KONG | Primary
香港耀中国际学校 | 小学部

22 Somerset Road, Kowloon Tong, Hong Kong, China
中国香港九龙塘森麻实道 22 号

2 Kent Road, Kowloon Tong, Hong Kong, China
中国香港九龙塘根德道 2 号

11 Kent Road, Kowloon Tong, Hong Kong, China
中国香港九龙塘根德道 11 号
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admissions@ycef.com

www.ycis-hk.com +852 2338 7106

YCIS HONG KONG | Secondary
香港耀中国际学校 | 中学部

3 To Fuk Road, Kowloon Tong, Hong Kong, China
中国香港九龙塘多福道 3 号
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Yew Chung International School of Hong Kong (YCIS Hong Kong) 
is an International School in Hong Kong, for local and expatriate 
students aged 6 months to 18 years old (Infant & Toddler Learning 
Programme to Year 13). The school was established in 1932 and 
is the first homegrown International School in Hong Kong. The 
9 campuses are situated in Kowloon Tong and Tseung Kwan O, 
offering education from Early Childhood to Upper Secondary.

香港耀中国际学校成立于 1932 年，是香港第一所本土国际学校。学校
9 所校舍分别坐落于九龙塘和将军澳，招收 6 个月至 18 岁的本地和外籍
学生，提供从婴儿阶段到高中阶段 ( 婴幼儿学习班至 13 年级 ) 的教育
服务。

Infant and Toddler Learning Programme  婴幼儿学习课程
Kindergarten Two's  幼儿教育两岁课程
Kindergarten Three's and Four's  幼儿教育三岁及四岁课程
The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼关系、
幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学习和发展

Years 1-9 年级
“The Yew Chung Curriculum” – a bilingual, international curriculum written by 
experts from the Curriculum and Professional Development Division

“耀中课程”- 由课程及专业发展部一众专家所编写的双语国际课程

Years 10-11 年级
International General Certificate of Secondary Education (IGCSE) Courses
国际普通中学教育文凭 (IGCSE) 课程

Years 12-13 年级
International Baccalaureate Diploma Programme (IBDP)
国际文凭大学预科课程 (IBDP)

CURRICULUM 课程
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enquiry.ycisbj@ycis.com

www.ycis-bj.com

+86 10 8585 1836

YCIS BEIJING
北京耀中国际学校

Honglingjin Park, 5 Houbalizhuang, Chaoyang District, Beijing, 100025, China
中国北京市朝阳区后八里庄 5 号红领巾公园 100025
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Yew Chung International School of Beijing (YCIS Beijing) is an 
International School in Beijing, for expatriate students aged 2 -18 
years old (K2 to Year 13). The school was established in 1995 and is 
one of the international schools in China to hold the accreditation 
through Council of International Schools (CIS). The campus is 
situated in Honglingjin Park, offering education from Early Childhood 
to Upper Secondary.

北京耀中国际学校成立于 1995 年，是中国通过国际学校协会 (CIS) 认证
的国际学校之一。学校坐落于北京红领巾公园，招收 2 岁至 18 岁外籍
学生，提供从幼儿阶段至高中阶段 (K2 至 13 年级 ) 的教育服务。

K2-K4
The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼关系、
幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学习和发展

Years 1-9 年级
“The Yew Chung Curriculum” – a bilingual, international curriculum written by 
experts from the Curriculum and Professional Development Division

“耀中课程”- 由课程及专业发展部一众专家所编写的双语国际课程

Years 10-11 年级
International General Certificate of Secondary Education (IGCSE) Courses, 
Hong Kong Diploma of Secondary Education (HKDSE) Programme and 
HKDSE Foundation Courses
国际普通中学教育文凭 (IGCSE) 课程、香港中学文凭 (HKDSE) 课程及
HKDSE 基础课程 

Years 12-13 年级
International Baccalaureate Diploma Programme (IBDP), HKDSE Programme
国际文凭大学预科课程 (IBDP)、HKDSE 课程

CURRICULUM 课程

54



sh.enquiry@ycis.com www.ycis-sh.com+86 21 2226 7666

YCIS SHANGHAI |  Puxi Campus
上海耀中外籍人员子女学校 | 浦西校区

59 West Ronghua Avenue, Puxi, Shanghai, 201103, China
中国上海市长宁区荣华西道 59 号 201103
15 Shuicheng Road, Puxi, Shanghai, 200336, China
中国上海市长宁区水城路 15 号 200336
18 West Ronghua Avenue, Puxi, Shanghai, 201103, China
中国上海市长宁区荣华西道 18 号 201103

Hongqiao Campus 虹桥校舍 Ronghua Campus 荣华校舍

Gubei Campus 古北校舍
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sh.enquiry@ycis.com www.ycis-sh.com+86 21 2226 7666

YCIS SHANGHAI |  Pudong Campus
上海耀中外籍人员子女学校 | 浦东校区

1817 Huamu Road, Pudong, Shanghai, 201204, China
中国上海市浦东新区花木路 1817 号 201204

1433 Dongxiu Road, Pudong, Shanghai, 200127, China
中国上海市浦东新区东绣路 1433 号 200127

Regency Park Campus 御翠园校舍

Century Park Campus 世纪公园校舍
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Yew Chung International School of Shanghai (YCIS Shanghai) is 
an International School in Shanghai, for expatriate students aged 2 
- 18 years old (K2 to Year 13). The school was established in 1993 
as the first independent international school in Shanghai officially 
recognised by and registered with the Chinese government. The 
6 campuses are situated in Puxi, Pudong, and Lingang, offering 
education from Early Childhood to Upper Secondary.

上海耀中外籍人员子女学校成立于 1993 年，是上海第一所受中国政府
正式认可并注册的独立国际学校。学校 6 所校舍分布在浦西、浦东和临港
新片区，招收 2 岁至 18 岁外籍学生，提供从幼儿阶段至高中阶段 (K2 至
13 年级 ) 的教育服务。

K2-K4
The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼关系、
幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学习和发展

Years 1-9 年级
“The Yew Chung Curriculum” – a bilingual, international curriculum written by 
experts from the Curriculum and Professional Development Division

“耀中课程”- 由课程及专业发展部一众专家所编写的双语国际课程

Years 10-11 年级
International General Certificate of Secondary Education (IGCSE) Courses, 
Hong Kong Diploma of Secondary Education (HKDSE) Programme and 
HKDSE Foundation Courses
国际普通中学教育文凭 (IGCSE) 课程、香港中学文凭 (HKDSE) 课程及
HKDSE 基础课程 

Years 12-13 年级
International Baccalaureate Diploma Programme (IBDP), HKDSE Programme
国际文凭大学预科课程 (IBDP)、HKDSE 课程

CURRICULUM 课程
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sh.enquiry@ycis.com

www.ycis-sh.com

+86 21 2226 7666

No. 1 Yinlian Road, Pudong, Shanghai 201306, China
中国上海市浦东新区临港新城银莲路 1 号 201306

YCIS SHANGHAI |  Lingang Campus
上海耀中外籍人员子女学校 | 临港校区

59



Yew Chung International School of Shanghai Lingang  (YCIS Shanghai 
Lingang) is located beside the landmark artificial freshwater Dishui 
Lake in the Lingang New Area, the next innovation hub for education 
and industry in Shanghai. 

Situated across the road from the Yew Wah International Education 
School of Shanghai Lingang (YWIES Shanghai Lingang), YCIS Shanghai 
Lingang students can leverage on their excellent facilities including 
theatre and sports field; and the gymnasium and swimming pool.

上海耀中外籍人员子女学校临港校区 (YCIS Shanghai Lingang) 落户于上
海新兴教育和工业创新中心 — 临港新城，位处地标人工淡水湖滴水湖之畔。

上海耀中临港校区与耀华国际教育学校上海临港校区（上海耀华临港校区）
隔路相望，学生可共享剧院、运动场，以及体育馆和游泳池等优越设施。

K2 - K4
The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼关系、
幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学习和发展

Years 1-6 年级
“The Yew Chung Curriculum” – a bilingual, international curriculum written by 
experts from the Curriculum and Professional Development Division

“耀中课程”- 由课程及专业发展部一众专家所编写的双语国际课程

CURRICULUM 课程
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enquiry.cq@ycis.com

www.ycis-cq.com

+86 23 8879 1600

YCIS CHONGQING
重庆耀中国际学校

No.2 Huxia Street, Yuan Yang Town, Yubei District, Chongqing, 401122, China
中国重庆市渝北区鸳鸯街道湖霞街 2 号 401122
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Yew Chung International School of Chongqing (YCIS Chongqing) is 
an International School in Chongqing, for expatriate students aged 
3 to 18 years old (K3 to Year 13). The school was established in 2001 
and is the first International School in Chongqing registered with 
the Ministry of Education. The campus is situated in International 
School Garden in the Liangjiang New Area, offering education from 
Early Childhood to Upper Secondary.

重庆耀中国际学校成立于 2001 年，是重庆第一所由教育部批准注册的
国际学校。学校坐落于两江新区的教育园区，招收 3 岁至 18 岁外籍学生，
提供从幼儿阶段至高中阶段 (K3 至 13 年级 ) 的教育服务。

K3-K4
The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼关系、
幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学习和发展

Years 1-9 年级
“The Yew Chung Curriculum” – a bilingual, international curriculum written by 
experts from the Curriculum and Professional Development Division

“耀中课程”- 由课程及专业发展部一众专家所编写的双语国际课程

Years 10-11 年级
International General Certificate of Secondary Education (IGCSE) Courses
国际普通中学教育文凭 (IGCSE) 课程

Years 12-13 年级
International Baccalaureate Diploma Programme (IBDP)
国际文凭大学预科课程 (IBDP)

CURRICULUM 课程
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ycqdenquiry@ycis.com

www.ycis-qd.com

+86 532 8699 5551

YCIS QINGDAO
青岛耀中外籍人员子女学校

72 Tai Hang Shan Lu, Qingdao West Coast New Area, Shandong, 266555, China
中国山东省青岛市西海岸新区太行山路 72 号 266555
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Yew Chung International School of Qingdao (YCIS Qingdao) is an 
International School in Qingdao, for expatriate students aged 2 to 
18 years old (K2 to Year 13). The school was established in 2006 and 
recognised as a top international school in Qingdao. The campus is 
situated in Huangdao, offering education from Early Childhood to 
Upper Secondary.

青岛耀中外籍人员子女学校成立于 2006 年，是青岛公认的优质国际
学校。学校坐落于黄岛，招收 2 岁至 18 岁外籍学生，提供从幼儿阶段
至高中阶段 (K2 至 13 年级 ) 的教育服务。

K2-K4
The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼关系、
幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学习和发展

Years 1-9 年级
“The Yew Chung Curriculum” – a bilingual, international curriculum written by 
experts from the Curriculum and Professional Development Division

“耀中课程”- 由课程及专业发展部一众专家所编写的双语国际课程

Years 10-11 年级
International General Certificate of Secondary Education (IGCSE) Courses
国际普通中学教育文凭 (IGCSE) 课程

Years 12-13 年级
International Baccalaureate Diploma Programme (IBDP), Advanced Level 
Programme (A Level)
国际文凭大学预科课程 (IBDP)、高中高级学历课程 (A Level)

CURRICULUM 课程
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enquiry.bjyz@ycis.com +86 10 8783 5858

B&P IEP, Liangshuihe Erjie, BDA, Beijing 100176, China
中国北京市经济技术开发区凉水河二街保华国际教育园 100176

YCIS BEIJING YIZHUANG (coming soon)

北京亦庄耀中国际学校（筹）
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Yew Chung International School of Beijing Yizhuang (YCIS Beijing 
Yizhuang) is located beside the Liangshui River BDA, also known as the 
national Economic-Technological Development Area.

Situated in the B&P International Education Park, aside a purpose-built 
campus, a wide range of facilities including theatre and sports field; 
gymnasium and swimming pool are available.

The school is scheduled to open in the coming year catering for students 
from K2 to Year 6 in the first year and expanding to upper secondary.

北京亦庄耀中国际学校坐落于国家经济技术开发区的保华国际教育园。位处
于凉水河畔的校园拥有各种专用设施，包括剧院、运动场、以及健身室
和游泳池。学校预计在近年开学，首年招收幼儿园两岁至小学六年级的学生，
并将扩展至高中。

K2 - K4
The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼关系、
幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学习和发展

Years 1-6 年级
“The Yew Chung Curriculum” – a bilingual, international curriculum written by 
experts from the Curriculum and Professional Development Division

“耀中课程”- 由课程及专业发展部一众专家所编写的双语国际课程

CURRICULUM 课程
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310 Easy Street, Mountain View, CA 94043, USA
199 East Middlefield Road, Suite 100, Mountain View, CA 94043, USA

admissions@sv.ycef.com

www.ycis-sv.com 

+1 650 903 0986 ext. 1001 / 1031

YCIS SILICON VALLEY, USA
美国硅谷耀中国际学校
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Established in 2002, Yew Chung International School of Silicon Valley 
(YCIS Silicon Valley) is an international school in Mountain View, 
California, serving students aged 2 to 14 (Preschool to Grade 8). 
The school brings Yew Chung’s global education vision to the U.S., 
offering high-quality bilingual learning from early childhood through 
middle school.

美国硅谷耀中国际学校成立于 2002 年，位于加州山景城，招收 2 至
14 岁学生，提供从学前班到八年级的优质双语教育，致力于在美国实现
耀中全球教育的愿景。

Preschool 幼儿园
Transitional Kindergarten 学前过渡班
Kindergarten 学前班
Grades 1-8 年级
Bilingual Programme 双语课程

CURRICULUM 课程
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BJ

enquiry.bj@ywies.com

www.ywies-bj.com

+86 10 8783 6006

YWIES BEIJING YIZHUANG
耀华国际教育学校 北京亦庄校区

B&P IEP, Liangshuihe Erjie, BDA, Beijing 100176, China
中国北京市经济技术开发区凉水河二街保华国际教育园 100176
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Yew Wah International Education School of Beijing Yizhuang 
(YWIES Beijing Yizhuang) was established in 2016 together with 
the initiation of the B&P International Education Park project. 
The campus is situated in Yizhuang Economic and Technological 
Development Area, offering  education from Early Childhood to 
Upper Secondary to local and expatriate students aged 2 to 18 
years old (K2 - Grade 12).

耀华国际教育学校北京亦庄校区成立于 2016 年，与保华国际教育园
同时落成。校区坐落于北京经济技术开发区，招收 2 岁至 18 岁本地和
外籍学生，提供从幼儿阶段至高中阶段 (K2 至 12 年级 ) 的教育服务。

K2-K5
The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼
关系、幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学
习和发展

Grades 1-9 年级
“The Yew Wah Curriculum” – Chinese National Curriculum integrated with 
overseas quality educational experiences

“耀华课程”－ 中国国家九年义务教育课程辅以海外优质教学经验

IGCSE 1-2 年级
International General Certificate of Secondary Education (IGCSE) Courses
国际普通中学教育文凭 (IGCSE) 课程

A Level 1-2 年级
Advanced Level Programme (A Level)
高中高级学历课程  (A Level)

CURRICULUM 课程
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LG

enquiry.shpd@ywies.com

www.ywies-shpd.com

+86 21 6118 0809

YWIES SHANGHAI LINGANG
耀华国际教育学校 上海临港校区

No.2 Yinlian Road, Pudong, Shanghai, 201306, China
中国上海市浦东新区银莲路 2 号 201306
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Yew Wah International Education School of Shanghai Lingang 
(YWIES Shanghai Lingang) was established in 2015 and is a holistic 
and vibrant community. The campus is situated in Nanhui New 
Town, offering education from Primary to Upper Secondary to the 
local and expatriate students aged 6 to 18 years old.

耀华国际教育学校上海临港校区成立于 2015 年，是一个充满活力的
社区。校区坐落于南汇新城，提供从小学阶段至高中阶段的教育服务，

招收 6 岁至 18 岁的本地和外籍学生。

Grades 1-9 年级
“The Yew Wah Curriculum” – Chinese National Curriculum integrated with 
overseas quality educational experiences

“耀华课程”－ 中国国家九年义务教育课程辅以海外优质教学经验

IGCSE 1-2 年级 | Pre-A Level (One year) A Level 衔接课程（一年）
International General Certificate of Secondary Education (IGCSE) Courses
国际普通中学教育文凭 (IGCSE) 课程

A Level 1-2 年级
Advanced Level Programme (A Level)
高中高级学历课程  (A Level)

CURRICULUM 课程
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SH

admission.shgb@ywies.com

www.ywies-sh.com

+86 21 6275 4365

600 Gubei Road, Changning District, Shanghai, 200336, China
中国上海市长宁区古北路 600 号 200336

YEW WAH SCHOOL OF SHANGHAI GUBEI
耀华学校 上海古北校区
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Established in 2001, the YWIES Shanghai Gubei Campus is nestled 
within the bustling heart of Shanghai's Changning District, the 
school offers a three-year art and design programme supplemented 
by a diverse array of elective courses. The English-taught 
programme not only nurtures students' creative competencies but 
also encompasses portfolio development and university guidance.

YWIES Shanghai Gubei is dedicated to offering an art education 
that suits the needs of Chinese students through the integration 
of interdisciplinary elements with a focus on cultivating an aptitude 
essential for budding artists and designers that extends beyond 
mere skill instruction.

上海耀华古北校区于 2001 年建校，学校坐落于上海长宁区市中心位置，
提供为期三年的艺术与设计课程，并辅以丰富多样的选修课程。课程采
用英语授课，不仅培养学生的创造力，还提供作品集和升学指导。

在技能训练的基础上，学校整合跨学科元素，重点培养新晋艺术家和
设计师必备的能力，致力于提供适合中国学生需求的艺术教育。

3-year Art and Design Programme
三年制艺术与设计课程

The school provides students with a diverse array of subjects, allowing 
them to explore various art specialisations including Fine Art, Fashion 
Design & Textile, Graphic Communication, Design and Technology, 
Digital Media & Design, Performing Arts, Arts Management, and more. 
Within each of these specialisations, there are dedicated art learning 
classrooms staffed by a team of experienced master teachers.

学校提供丰富的科目组合，学生可探索的艺术专业方向有：纯艺术、
时尚设计与纺织、视觉传达、建筑与设计工艺、数字媒体设计、表演
艺术、艺术管理等，每个专业均配备了专门的艺术学习教室和大师级
师资团队。

CURRICULUM 课程
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GZ

enquiry.gz@ywies.com

www.ywies-gz.com

+86 20 8683 2662

YWIES GUANGZHOU
耀华国际教育学校 广州校区

No. 9, Xue’er Street, Beixing, Huadong Town, Huadu District, 
Guangzhou, Guangdong Province, 510897, China
中国广东省广州市花都区花东镇北兴学而街 9 号 510897
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Yew Wah International Education School of Guangzhou (YWIES 
Guangzhou) was established in 2014 and has been offering 
progressive and exciting learning experiences to the children of 
the Guangzhou region. The campus is situated in Huadong Town in 
Huadu district, offering education from Early Childhood to Upper 
Secondary to local and expatriate students aged 1 to 18 years old 
(K1 - Grade 12).

耀华国际教育学校广州校区成立于 2014 年，一直为广州地区的孩子们
提供与众不同的渐进式学习体验。学校坐落在花都区花东镇，提供从幼
儿阶段至高中阶段 (K1 至 12 年级 ) 的教育服务，招收 1 岁至 18 岁的本
地和外籍学生。

K1
Parent-Child Learning Programme 亲子学习课程

K2-K5
The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼
关系、幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学
习和发展

Grades 1-9 年级
“The Yew Wah Curriculum” – Chinese National Curriculum integrated with 
overseas quality educational experiences

“耀华课程”－ 中国国家九年义务教育课程辅以海外优质教学经验

IGCSE 1-2 年级、HKDSE 1 年级 
International General Certificate of Secondary Education (IGCSE) Courses, 
Hong Kong Diploma of Secondary Education (HKDSE) Programme
国际普通中学教育文凭 (IGCSE) 课程、香港中学文凭  (HKDSE) 课程

A Level 1-2 年级、HKDSE 2-3 年级
Advanced Level Programme (A Level), HKDSE Programme
高中高级学历课程 (A Level)、HKDSE 课程

CURRICULUM 课程
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Y T

admission.yt@ywies.com

www.ywies-yt.com

+86 535 638 6667

9 Tianshan Road, Yantai Economic and Technological Development Zone, 
Shandong, 264006, China
中国山东省烟台市经济技术开发区天山路 9 号 264006

YWIES YANTAI
耀华国际教育学校 烟台校区
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Yew Wah International Education School of Yantai (YWIES Yantai) 
was established in 2000 and is one of the most respected schools 
in the community. The campus is situated in Yantai Economic and 
Technological Development Area, offering education to local and 
expatriate students aged 2 to 18 years old (K2 - Grade 12).

耀华国际教育学校烟台校区成立于 2000 年，坐落于烟台经济技术
开发区，提供从幼儿阶段至高中阶段 (K2 至 12 年级 ) 的教育服务，
招收 2 岁至 18 岁的本地和外籍学生。

K2-K5
The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼
关系、幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学
习和发展

Grades 1-9 年级
“The Yew Wah Curriculum” – Chinese National Curriculum integrated with 
overseas quality educational experiences

“耀华课程”－ 中国国家九年义务教育课程辅以海外优质教学经验

IGCSE 1-2 年级
International General Certificate of Secondary Education (IGCSE) Courses
国际普通中学教育文凭 (IGCSE) 课程

A Level 1-2 年级
Advanced Level Programme (A Level)
高中高级学历课程 (A Level)

CURRICULUM 课程
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TX

enquiry.tx@ywies.com

www.ywies-tx.com

+86 573 8896 6605

YWIES ZHEJIANG TONGXIANG
耀华国际教育学校 浙江桐乡校区

88 He Yue Avenue, Gao Qiao Town, Tongxiang, 314515, China
中国浙江桐乡市高桥镇合悦大道 88 号 314515

79



Yew Wah International Education School of Zhejiang Tongxiang 
(YWIES Zhejiang Tongxiang) was established in 2017 and its 
state-of-the-art facilities ensured students learn in a safe and caring 
environment. The campus is in Tongxiang, the northern part of 
Zhejiang, and is situated in Gao Qiao Town, offering education to local 
and expatriate students aged 2 to 18 years old (K2 - Grade 12). 

In 2024, YWIES Zhejiang Tongxiang is the first school to launch the 
pioneering Future School programme in the upper secondary section.

耀华国际教育学校浙江桐乡校区成立于 2017 年，先进的校园设施确保学生
在安全友好的环境中学习。学校坐落于高桥镇，提供从幼儿阶段至高中阶
段 (K2 至 12 年级 ) 的教育服务，招收 2 岁至 18 岁本地和外籍学生。

2024 年，浙江桐乡耀华率先在高中阶段推出具开创性的“未来学校”项目。

K2-K5
The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼
关系、幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学
习和发展

Grades 1-9 年级
“The Yew Wah Curriculum” – Chinese National Curriculum integrated with 
overseas quality educational experiences

“耀华课程”－ 中国国家九年义务教育课程辅以海外优质教学经验

IGCSE 1-2 年级、HKDSE Foundation Courses 基础课程 - 1 年级 
International General Certificate of Secondary Education (IGCSE) Courses, 
Hong Kong Diploma of Secondary Education (HKDSE) Programme and 
HKDSE Foundation Courses
国际普通中学教育文凭 (IGCSE) 课程、香港中学文凭  (HKDSE) 课程及
HKDSE 基础课程

A Level 1-2 年级、HKDSE 2-3 年级
Advanced Level Programme (A Level), HKDSE Programme
高中高级学历课程 (A Level)、HKDSE 课程

CURRICULUM 课程
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YWIES YANTAI BAJIAOWAN (coming soon)

耀华国际教育学校 烟台八角湾校区（筹）
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Yew Wah International Education School of Yantai Bajiaowan (YWIES 
Yantai Bajiaowan) is located in the Bajiaowan New City. The upper 
secondary division will be a comprehensive, top-tier high school not 
only for Yantai, but also for the entire Shandong Peninsula. It will offer 
an integrated general and vocational education that aligns with the 
national strategy of promoting “new quality productive forces”, and 
preparing students for future challenges, as well as for admission to 
universities both in China and abroad.

The school consists of four frame-structured, multi-story buildings, 
and is scheduled to open in the 2026-2027 academic year, catering 
for upper secondary students in the first year and expanding to 
kindergarten.

耀华国际教育学校烟台八角湾校区（烟台八角湾耀华）坐落于八角湾新城。
学校高中部将定位为烟台本地乃至山东半岛地区顶尖的特色综合高中，提
供衔接国际的普职融合教育，配合国家大力推动“新质生产力”的发展战
略，培养面向未来的人才，并为学生升读海内外大学做好充分准备。

学校具备四栋多层建筑框架结构，预计在 2026-2027 学年开学，首年招
收高中学生，并将扩展至幼儿园。
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YEW WAH SCHOOL OF HONG KONG
(coming soon)

香港耀华学校（筹）

enquiry@ywshk.com

https://www.ycyw-edu.com/yws

+852 2338 7139
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Situated in Tin Shui Wai within the Northern Metropolis and 
bordered by Wetland Park and Hung Shui Kiu, Yew Wah School of 
Hong Kong (YWS) serves as a bridge between the Hong Kong SAR 
and the Chinese mainland. 

YWS stands out as the pioneering educational establishment 
in the Hong Kong SAR that extends a comprehensive Chinese 
National curriculum-based primary and secondary education. This 
pivotal role ensures a seamless educational transition for students 
planning to move between the Hong Kong SAR and the Chinese 
mainland. With a steadfast commitment spanning nearly a century,  
YCYW Education Network has consistently upheld its educational 
mission and YWS is set to exemplify the advancement of Chinese 
education on the global stage. 

香港耀华学校位处香港特别行政区北部都会区―天水围，毗邻湿地
公园和洪水桥，地理位置优越，是联通中国香港和中国内地的桥梁。

耀华学校是香港特别行政区首间以国家课程为基础的学校，提供涵盖国
家义务教育及高中阶段的课程，以便往返中国香港和中国内地的学生无
缝衔接内地教育体制继续升学。近一个世纪以来，耀中耀华教育网络
恪守教育使命，而香港耀华学校也必将成为全球华人教育的新典范。
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SH

admission.sh@ywiek.com

www.ywiek-sh.com

+86 21 5025 2077

YWIEK SHANGHAI BIYUN
耀华国际教育幼儿园 上海碧云园

823-825 Changdao Road, (Shanghai Biyun Campus), Shanghai, 200129, China
中国上海市长岛路 823-825 弄碧云新天地小区 ( 上海碧云园 ) 200129
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Yew Wah International Education Kindergarten of Shanghai Biyun 
(YWIEK Shanghai Biyun) was established in 2002 and has been 
nurturing students with holistic and harmonious development. The 
campus is situated in Pudong, offering quality programmes for local 
and expatriate students aged 2 - 6 years old (Toddler to Pre-Primary 
Preparation).

耀华国际教育幼儿园上海碧云园于 2002 年成立，一直致力于培养学生
的均衡发展。幼儿园位于上海浦东，提供独特又优质的幼儿教育项目
( 婴幼儿至幼小衔接课程 )，招收 2 岁至 6 岁本地及外籍学生。

Toddler 婴幼儿课程 ( aged 2-3 岁 )
Early Childhood 幼儿课程 ( aged 3-5 岁 )
Pre-Primary Preparation 幼小衔接课程 ( aged 5-6 岁 )

The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼
关系、幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学
习和发展

CURRICULUM 课程
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admission.cqfd@ywiek.com

www.fd.ywiek-cq.com

+86 23 8816 7058

YWIEK CHONGQING FUDI
耀华国际教育幼儿园 重庆福地园

No.2 Huxia Street, Yuan Yang Town, Yubei District, Chongqing, 401122, China
中国重庆市渝北区鸳鸯街道湖霞街 2 号 401122
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Yew Wah International Education Kindergarten of Chongqing Fudi 
(YWIEK Chongqing Fudi) was stablished in 2002, strives to 
provide a holistic learning environment for children, offering unique 
and quality programmes to local and expatriate students aged 2 - 
6 years old (Toddler to Pre-Primary Preparation).

耀华国际教育幼儿园重庆福地园成立于 2002 年，致力于为孩子创建
一个有意义的学习环境，提供独特又优质的幼儿教育项目 ( 婴幼儿至
幼小衔接课程 )，招收 2 岁至 6 岁本地及外籍学生。

Toddler 婴幼儿课程 ( aged 2-3 岁 )
Early Childhood 幼儿课程 ( aged 3-5 岁 )
Pre-Primary Preparation 幼小衔接课程 ( aged 5-6 岁 )

The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development.
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼
关系、幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学
习和发展

CURRICULUM 课程
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RK

admission.cqrk@ywiek.com

www.rk.ywiek-cq.com

+86 23 8872 6118

No.77 Yuan Yang Road, Rongke Oak Lake County, D Section, 
Liangjiang New Area, Chongqing, 401122, China
中国重庆市两江新区鸳鸯路 77 号融科橡树澜湾 D 组团 401122

YWIEK CHONGQING RONGKE
耀华国际教育幼儿园 重庆融科园
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Yew Wah International Education Kindergarten of Chongqing 
Rongke (YWIEK Chongqing Rongke) was established in 2013 
and has been focusing on developing lifelong learning of children. 
The campus is situated in Liangjiang New Area, offering unique 
and quality programmes to local and expatriate students aged 2 - 
6 years old (Toddler to Pre-Primary Preparation).

耀华国际教育幼儿园重庆融科园成立于 2013 年，一直致力于为孩子们
的终身学习打下基础。校园位于两江新区，提供独特又优质的幼儿教育
项目 ( 婴幼儿至幼小衔接课程 )，招收 2 岁至 6 岁本地及外籍学生。

Toddler 婴幼儿课程 ( aged 2-3 岁 )
Early Childhood 幼儿课程 ( aged 3-5 岁 )
Pre-Primary Preparation 幼小衔接课程 ( aged 5-6 岁 )

The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼
关系、幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学
习和发展

CURRICULUM 课程
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QD

admission.qd@ywiek.com

www.ywiek-qd.com

+86 532 8883 0111

YWIEK QINGDAO
耀华国际教育幼儿园 青岛园

No.72 Tai Hang Shan Road, West Coast New Area, Qingdao, 266555, China
中国青岛市西海岸新区太行山路 72 号 266555
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Yew Wah International Education Kindergarten of Qingdao 
(YWIEK Qingdao) was established in 2016, and is a child-centred 
environment that focuses on developing children holistically. The 
campus is situated in West Coast New Area, offering unique and 
quality programmes to local and expatriate students aged 2 - 
6 years old (Toddler to Pre- Primary Preparation).

耀华国际教育幼儿园青岛园成立于 2016 年，一直坚持以儿童为中心，
倡导保护儿童权利。校园位于西海岸新区，提供独特又优质的幼儿教育 
项目 ( 婴幼儿至幼小衔接课程 )，招收 2 岁至 6 岁的本地及外籍学生。

Toddler 婴幼儿课程 ( aged 2-3 岁 )
Early Childhood 幼儿课程 ( aged 3-5 岁 )
Pre-Primary Preparation 幼小衔接课程 ( aged 5-6 岁 )

The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼
关系、幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学
习和发展

CURRICULUM 课程
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YWIEK ZHEJIANG TONGXIANG
耀华国际教育幼儿园 浙江桐乡园

88 He Yue Avenue, Tongxiang, 314515, China
中国浙江桐乡市合悦大道 88 号 314515

ece.tx@ywies.com

www.ywies-tx.com

+86 573 8896 1001
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Yew Wah International Education Kindergarten of Zhejiang 
Tongxiang (YWIEK Zhejiang Tongxiang) was established in 
2017. It provides families in Tongxiang and Haining with quality 
early childhood education experience, offering unique and quality 
programmes to local and expatriate students aged 2 - 6 years old 
(Toddler to Pre-Primary Preparation).

耀华国际教育幼儿园浙江桐乡园成立于 2017 年，为桐乡、海宁的家庭创
造优质幼儿教育体验，提供独特又优质的幼儿教育项目（婴幼儿至幼小

衔接课程），招收 2 岁至 6 岁的本地及外籍学生。 

Toddler 婴幼儿课程 ( aged 2-3 岁 )
Early Childhood 幼儿课程 ( aged 3-5 岁 )
Pre-Primary Preparation 幼小衔接课程 ( aged 5-6 岁 )

The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼
关系、幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学
习和发展

CURRICULUM 课程
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YWIEK SHANGHAI LINGANG
耀华国际教育幼儿园 上海临港园

118 Canglan Road, Pudong, Shanghai, China
上海市浦东新区苍兰路 118 号

admission.shlg@ywiek.com

www.ywiek-shlg.com

+86 21 6190 6626
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Yew Wah International Education Kindergarten of Shanghai Lingang 
(YWIEK Shanghai Lingang) was established in 2024, and is the 
first private kindergarten in the new Lingang area that blends the 
essence of Chinese and Western education. The kindergarten is 
part of the community education in Lingang, collaborating with 
local educational institutions and community resources to promote 
the quality of education and the development of the community, 
offering unique and quality programmes to local and expatriate 
students aged 2 - 6 years old (Toddler to Pre-Primary Preparation).

耀华国际教育幼儿园上海临港园成立于 2024 年，为临港新片区首间融合
中西教育精粹的民办幼儿园。幼儿园与当地教育机构和社区资源合作，共
同促进教育质量的提升和社区的发展，提供独特又优质的幼儿教育项目

（ 婴幼儿至幼小衔接课程），招收 2 岁至 6 岁的本地及外籍学生。

Toddler 婴幼儿课程 ( aged 2-3 岁 )
Early Childhood 幼儿课程 ( aged 3-5 岁 )
Pre-Primary Preparation 幼小衔接课程 ( aged 5-6 岁 )

The Yew Chung Approach to ECE is infused with quality research and practical 
insights from cross-cultural perspectives. Key focuses include cultivating 
teacher-child relationships, promoting self-directed child exploration, 
and employing a responsive and emergent curriculum to foster pro-social 
skills, thinking dispositions, and multilingual abilities, promoting children's 
educational growth and holistic development
实施基于研究和实践的、具有跨文化视野的耀中幼教教学法，关注师幼
关系、幼儿自主探究，运用生成课程、多语言教学等方式促进幼儿的学
习和发展

CURRICULUM 课程
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YWITDC

sh.enquiry@ycis.com +86 21 2226 7666 

YWITDC SHANGHAI
上海耀华婴幼儿探索中心

59 West Ronghua Avenue, Puxi, Shanghai, 201103, China
中国上海市长宁区荣华西道 59 号 201103

www.ycis-sh.com
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Launched in 2019, the Shanghai Yew Wah Infant and Toddler 
Discovery Centre (YWITDC Shanghai), is YCYW’s first state-
of-the-art infant and toddler centre in the Chinese mainland for 
children aged up to three years.

In 2023, the Shanghai Yew Wah Infant and Toddler Discovery 
Centre underwent a comprehensive upgrade to offer a well-
rounded experience for both children and parents. This new 
learning environment provides a range of authentic learning 
scenarios and opportunities for young children. Ms Haruka 
Ostley, Yew Chung Yew Wah’s Artist-in-Residence, designed the 
facility in collaboration with a globally renowned design agency 
specialising in infant and toddler education spaces. YWITDC 
Shanghai caters to the diverse needs of families and offers 
various programmes, including half-day classes, full-day classes, 
after-school classes, and session-based classes.

上海耀华婴幼儿探索中心成立于 2019 年，是耀中耀华于内地开办的首家
专门面向 0 至 3 岁婴幼儿及其照顾者的学习社区。

为了给孩子和家长创造更优质的体验，上海耀华婴幼儿探索中心于
2023 年全面升级。由国际知名教育空间设计师和耀中耀华驻校艺术家
Haruka Ostley 女士设计的全新探索空间，为婴幼儿提供更丰富和真实的
学习场景及机会。半日班、全日班、课后班和计时班等更加多元的课程，
可全方位满足不同家庭和婴幼儿的照护和发展需求。
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admission.itec-shlg@ycyw.cn +86 193 0128 2058

No 17, Lane 266 Xiali Road, Pudong, Shanghai, China
中国上海市浦东新区临港新城夏栎路 266 弄 17 号

YWITEC SHANGHAI LINGANG
上海临港耀华婴幼儿教育中心
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Yew Wah Infant and Toddler Education Centre of Shanghai Lingang 
is the YCYW's first public interest education centre in the Chinese 
mainland. It is a learning community for children aged 18 months to 
three years and the caregivers.

The centre has undergone a comprehensive upgrade to offer a well-
rounded experience for both children and parents. This new learning 
environment provides a range of authentic learning scenarios 
and opportunities for infants and toddlers. The centre caters to 
the diverse needs of families and offers an array of programmes, 
including half-day and full-day classes, weekend programmes, after-
school sessions, and parent-child care services.

上海临港耀华婴幼儿教育中心是耀中耀华于内地开办的首家由政府支持

的普惠性教育中心，是专门面向 18 个月至 3 岁婴幼儿及其照顾者的学习
社区。

教育中心拥有根据婴幼儿年龄特点和发展需求而设计的探索空间，为
孩子提供更丰富和真实的学习场景及机会。通过提供全日制、半日制
与周末兴趣班、课后班等多元的课程模式，教育中心可全方位满足不同
家庭和婴幼儿的照护和发展需求。
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Sibleys Barn, Frys Lane, Chedzoy, Bridgwater Somerset, TA7 8JW, UK

Knowle Hall, Bath Road, Bawdrip, Bridgwater, TA7 8PJ, UK

enquiries@knowlehall.net www.ycyw-edu.com/scc

YCYW SOMERSET CULTURAL CENTRE, UK
英国耀中耀华萨默塞特文化中心 (SCC)
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YCYW Somerset Cultural Centre (SCC) is a English learning and 
cultural centre in the United Kingdom for total English language 
immersion. The centre was established in 2006 and has developed a 
close relationship with Haygrove School, a local British school, where 
students are given the opportunity to improve their cross-cultural 
understanding. The campus is situated in Sibley's Barn, Somerset, 
aiming to train students' academic skills and character development 
in a cultural environment different from their own.

Another campus, known as Knowle Hall, also established in 2016 to 
provide students with more opportunities in developing their English 
language skills.

耀中耀华萨默塞特文化中心是在英国设立的一所沉浸式英文学习和文化

中心，于 2006 年成立，坐落于英国萨默塞特的小镇西布利，并与当地
学校海格罗夫学校建立了紧密关系。文化中心旨在让学生置身不同的文化
环境，以提升学术技能和品格，及跨文化理解能力。

另一校舍 Knowle Hall 于 2016 年成立，同样为学生提供锻炼英语技能的
宝贵机会。
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